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Ang pagsasalin na ito ay para lamang sa sanggunian kapag magsusumite ng kahilingan sa ahensya ng

gobyerno, at kailangang isumite sa wikang Korean gamit ang opisyal na Korean na form.
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e

220[2Ate| £2 3 JIE ZFHT(F-1-5 HIA UFE)
Imbitasyon sa mga Magulang, Pamilya, atbp. ng Marriage
Immigrant (Aplikasyon para sa F-1-5 Visa)

<FolAte>

<PAALALA>

» O ZHE2 ZE20|UA(EHEY EE O HjRAHe 2 § 7IEE YWESHF-1-5) AH22 =Hs5|
z@elo| ol i §EE ZIMsHALE [0l E)StodoF S cf

» Ang imbitasyon na ito ay dapat ihanda ng nag-imbita na nag-iimbita sa pamilya, tulad ng mga magulang ng mga
marriage immigrant (ang nag-imbita o ang kanyang asawa) para sa katayuan sa Pagbisita at Paninirahan (F-1-5) na
visa at ito ay dapat pinupunan ng nag-imbita ng (impormasyon sa blangkong puwang o markahan ang  sa [ ]).

 ZHEel . Zzolol JHdel gh=Eel i RA Ee FE-HF(F-5) AAS FSE ZZo|nlxyCtet, SRR HEo[RAts
I -GFA FS0{Fet ARl £H THs)

% Nag-imbita: Koreanong asawa ng marriage immigrant o marriage immigrant na nakakuha ng permanenteng residente (F-5) na visa
o nakakuha ng citizenship (gayunpaman, ang mga single-parent na marriage immigrant ay maaaring mag-imbita kahit hindi
nakakuha ng permanenteng residente o citizenship)

» ZHFO| ZIME FEol w2t MAE ZdEol Ao, AL Al HAE £ AT ZHAMM=
digste ZE E=0f EHSHA L, B HEE dEMFIF U ERoc ZF MESHAZ] sigidoh

» Saregulasyon, ang pagsusuri ay isinasagawa ayon sa impormasyong nakasaad sa imbitasyon, kaya dapat sagutin ng
nag-imbita ang lahat ng naaangkop na tanong at isumite ang lahat na sumusuportang dokumento na may
kaugnayan sa mga sagot upang ang konsul ay maaaring sumangguni sa pagsusuri.

» HHE FEISIAL AEMRE HMESHK 22 s AAE XAHAHHY 252 5 dsUCh

» Maaaring maantala o hindi papayagan ang pagsusuri kung may kulang sa mga sagot o hindi nagsumite ng mga
sumusuportang dokumento.

» ZF-LXFH UES HFX RoIUHU US dSSte MFIL 30 ARE AAE T stALE
¢ -HEE MRE HESe dolle 2E B o2t HHE & ASHch

» Kung hindi natutugunan ang mga kinakailangan para sa pag-imbita o iniimbita o walang mga dokumentong
nagpapatunay sa mga kinakailangang patunayan, ngunit nagbibigay ka ng hindi makatotohanan o nagsumite ng
mga peke o binagong dokumento, maaari kang maparusahan alinsunod sa mga nauugnay na batas at
regulasyon.

» RUE HFX RSUAL A
FAIZ| v

» Kung hindi mo natutugunan ang mga kinakailangan o walang mga dokumentong nagpapatunay sa mga kinakailangan,
mangyaring magsumite ng nakasulat na paliwanag na nagsasaad ng dahilan.

» AStHM HM3et HEE TUHAEE HEH ) o w2l ESEof, ot2 Yo 277t gle &

E=e(Y ) of o YRoet ggEuUch
» Ang impormasyong ibibigay ay protektado alinsunod sa " Batas sa Proteksyon ng Personal na Impormasyon | , at

ginagamit lamang para sa trabaho alinsunod sa " Immigration Control Act; , maliban kung may batayan para sa
ibang mga batas.
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1. Z&elo| 2 Alet

1. Personal na Impormasyon ng Nag-imbita

1.1 &Y 12 48
1.1 Pangalan 1.2 Kasarian
(1= [0
[IM []F
1.3 2=l 2% MFAAT A 7| 1.4 dHed
1.3 Citizenship (kung ikaw ay isang dayuhan, mangyaring isulat ang 1.4 Petsa ng Kapanganakan
iyong status ng visa) = ! o
Taon Buwan Araw




15 4

1.5 Address
1.6 o MetiHs 1.7 FUMaHS 1.8 MA?H(e-mail) T2
1.6 Telepono sa bahay 1.7 Cellphone Number 1.8 E-mail Address

ESTEPTENE

2. Impormasyon ng Pamilya ng Nag-imbita

2.1 2Feole A Jt5E@ = =ehot e FEE ofzf MAol|l SEHAl whEglo] 25 ZMSHAIZ| BlEfL o
2.1 Mangyaring punan ang lahat ng impormasyon na may kaugnayan sa mga miyembro ng pamilya ng nag-imbita
(kabilang ang mga dayuhan) sa form sa ibaba.

2 My 25 ERLT o1zt xf
Relasyon Pangalan Citizenship Petsa ng Kapanganakan Contact Number

28 SHAR)

3.
3. Layunin ng Imbitasyon (dahilan)

3.1 ol = Al & siFsts ol VEE SHAIZ] BHELHCHL

3.1 Mangyaring maglagay ng v sa naaangkop na mga dahilan sa ibaba para sa imbitasyon.

[] A XA (K| Achatel Atqel MY . )
[ ] Suporta sa pag-alaga ng bata (pangalan ng bata na kwalipikado para sa suporta: )

[1 ZHel, X}, A & SZHE) = FZTR7L AUes B2

) )

[ ] Kung ang nag-imbita, asawa o anak ay may malubhang karamdaman" o may malubhang kapansanan®

1) 2R Rea MHEHo &et 7[EEHASXFLAN] [EE 3] STEEA AP S that & [HE 422]
ES A A SR AEEe iabol| siEstod & DAl M7z 2 M=ol w2t 4E S SERSS)S AFY-Haun
Us At

1) Mga Pamantayan para sa mga Espesyal na Kaso sa Pagkalkula ng Bahagyang Singil (Paunawa ng Ministri ng Kalusugan at
Kapakanan)] [Attachment 3] Ang mga taong napapailalim sa mga espesyal na pagkalkula ng singil ay ang mga pasyenteng may
malubhang karamdaman [Attachment 4-2] at mga pasyenteng lubhang mahirap hawakan at nag-aaplaypara sa Espesyal na
Pagpaparehistro ng mga pagkalkula (muling pagpaparehistro) alinsunod sa Artikulo 7 at 8 ng parehong paunawa

2) THOIASX|H Al A [HX| M9E MA] ZoflEHA+2| <S5t Zof M 2t ‘SZHON £ Zof HxIt
At Fojb 2 7IME SEEo¢

2) Ang mga taong may malubhang kapansanan ay nakalista bilang "komprehensibong antas ng kapansanan" o "malubhang
kapansanan” o "napakalubhang antas ng kapansanan" sa ID Card ng may Kapansanan at ito ay ayon sa [Mga Panuntunan sa
Pagpapatupad ng Batas sa Kapakanan ng mga may Kapansanan] [Attachment Form No. 9]

3.2 ot H2oll HMSHA EHStd FAIZ| HHIEUCKWHE0| S ZF EXlof 245t M ESHAZ| RO,
3.2 Mangyaring sagutin ang mga tanong sa ibaba nang detalyado (kung masyadong marami ang impormasyon,
mangyaring isulat sa hiwalay na papel at isumite).



o

3.2.1. ZE} v ATF M 5 R&ES St YK ZIMSHAIT| BIZUCHRF 2SS St UCHH
Ay, 2 5 o FEX Dﬂil 7| X e oh.

3.2.1. Mangyaring isaad kung ang nag-imbita at ang asawa ay nakikibahagi sa mga aktibidad sa labas tulad ng trabaho
(kung nakikibahagi sa mga aktibidad sa labas, mangyaring isama rin ang mga kaugnay na impormasyon tulad ng
trabaho at posisyon).

322, @R Lo o wACER RHAE UYSKEBZI# S0l Ys 7
HIZILCHCHE 7152l 20|l OfRIo|X-=ZME|A S &85
Z=CtH 1O olfT el ZIRfHEEL Ch.

3.2.2. Mangyaring isaad kung sino ang kasalukuyang nag-aalaga sa iyong anak (miyembro ng pamilya na may
malubhang karamdaman, atbp.) o (humihingi ng tulong mula sa ibang pamilya, daycare, o mga serbisyo sa
pangangalaga, atbp., at kung hindi, mangyaring isaad ang dahilan).

st AR 7| SHA 7]
UAEX[2t 0lE &35t UA|

323, W xgeolo| =5t 7Y WolM o gt 2 2 AAX| 7|HstAID| BEELHCE
3.2.3. Mangyaring isaad kung anong responsibilidad ang gagampanan ng inimbitahan sa iyong tahanan sa panahon na
papasok sa bansa.

33 9 =F SHAMR)t HEsto] mxdelwEEa alFehol d=stod Iufoll A FsHof ste olFE
LMIEHA| 7|1 RSt FA[Z7] BEEHLCH

3.3 Kaugnay ng layunin sa itaas (dahilan) ng imbitasyon, mangyaring magbigay ng detalyadong impormasyon kung bakit
kailangang pumasok sa bansa at manatili sa bansa ang inimbitahan (aplikante ng visa).

4. =¥ ©Y

—

4. Kapangyarihan ng Imbitasyon

41 =Eo2 1A ZEol2likEFHe =l EE #jfAhHe F2 5 IES LESHF-1-5) 422 xHet
Aol AEHIEHSSHE ol VEE SHAIZ] BHEL CH?

4.1 Nakapag-imbita na ba ang nag-imbita ng mga miyembro ng pamilya, tulad ng mga magulang ng marriage immigrant
(ang nag-imbita o ang kanyang asawa), na may katayuan sa Pagbisita at Paninirahan (F-1-5) na visa sa nakaraan?
(mangyaring maglagay ng v sa naaangkop na kahon).

[1of

[100

[]otH=

[ ] Hindi

42 9 <417 2ol =of»2lm TreACHH, XM AlE XM olmAlE HEE olzf Aol

tHEglol HESHA Z|MSHM(C-3 5 EIHIAL 58 flet ZH 2 EZetEX| ¥5uUh.

4.2 Kung ang sagot ay "Oo" sa tanong sa kategorya "4.1" na nasa itaas, mangyaring punan ng tumpak ang personal na
impormasyon ng taong inimbita (inimbitahan) sa column sa ibaba (ang imbitasyon para sa pagpapalabas ng
panandaliang visa tulad ng C-3) ay hindi kasama).

A 2 (skol

24 Muee M) 2 Y = 35 AFeT A=K ofF
. . Petsa ng Bilang ng Kung kasalukuyan bang
Relasyon Pangalan(Pangalan sa Ingles) ~ Citizenship Kapanganakan | Imbitasyon nananatili sa bansa

(Korea)




5. #elgt Al 77

5. Kung may paglabag sa batas o wala

51 ZFel2 | TEd=aeld, M7=el2, Mi12xo(3, MI18xZHM3EFH  AMsg, mM21x=A28
HM33zxo3M 152l HEES fldtstol HAFO SIMES WAL, Had olds MuE2 A
UEUIN N Sots Roll VEE SHAIZ| BEE L CH?

5.1 Nabigyan ba ang nag-imbita ng abiso sa multa o nasentensiyahan ng multa o higit pa dahil lumalabag sa mga
probisyon ng Artikulo 7-2, 12-3, at 18 (talata 3) hanggang (talata 5), Artikulo 21 (talata 2) o Artikulo 33 (3-1) ng
Mmmigration Control Act; sa nakaraan (mangyaring lagyan ng v kung naaangkop)?

[10{7HX Heitt At 2t HAF E= 52 H7et () otzfoll Z[AsHA|IZ] HHE L T

[ ] Oo{Pakilagay ang mga tiyak na katotohanan ng paglabag sa batas at ang petsa (taon at buwan) ng pagbabayad ng
multa o parusa sa ibaba}

[]otH2

[ ] Hindi

52 oA =Folol =EE g =S 2Fe &, FUHS lusto], TEdFae™ o w2t E5YHE E=
ZHEHHHS g2 Ao JAEHINEN Yot Roll VEE sHA[Z| HiZfLCH?

5.2 Sa mga dayuhang pumasok sa bansa sa imbitasyon ng isang nag-imbita sa nakaraan, nakatanggap ka na ba ng
departure order o Puwersahang pagdeport alinsunod sa "Tmmigration Control Act; na lumalabag sa lokal na batas
(pakimarkahan ng v kung naaangkop)?

[]0o{Ta 2=l AAMAShE =Y MAd)nt EUH E£= ZHEAHYHES 2 &=
7|MSHA|Z| B T
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[ ] Oo {Mangyaring ilagay ang personal na impormasyon ng dayuhan (pangalan sa Ingles at petsa ng kapanganakan) at
ang petsa (taon at buwan) ng pag-alis pagkatapos nakatanggap ng departure order o Puwersahang pagdeport}

[] o=

[ ] Hindi

6. W =Fel AXAte & JIF A

6. Personal na impormasyon at relasyon sa pamilya ng inimbitahan

6.1 THl HEZFASLS UFe § ol Hste ol VEE SHAIZ| HiELCH

6.1 Mangyaring maglagay ng \ sa naaangkop na kahon sa pagitan ng nag-imbita at ng iniimbitahan (aplikante para sa
pag-isyu ng visa).

[] 28l £ O BjPAe 7 £ 2

[ ] Ama o ina ng nag-imbita o ng kanyang asawa

[] ZF2 £ O f?Ate| A Xtoj

[ 1 Mga kapatid ng nag-imbita o ng kanyang asawa

[1 =&l £ O At dE2AH S4AHA

[ ] Mga anak na ipinanganak mula sa nakaraang kasal ng nag-imbita o ng kanyang asawa

6.2 mEHelnt Jof ufeAt, F2, A4, Mool i HEE otz MAol S whEglo] 25 H st
L SHAID| BEEHERU S0 Be 49 EX|ol Zdsto] M ESHAIZ| BT,

6.2 Mangyaring punan ng tumpak at walang kulang ang column sa ibaba tungkol sa lahat ng may kaugnay na
impormasyon sa inimbitahan, kanyang asawa, mga magulang, mga anak, at mga kapatid (kung marami ang
impormasyon, mangyaring gumamit ng hiwalay na papel, ilakip, at isumite).

NIEE

2 de My =5 HZE] A2ty
. . . Petsa ng
Relasyon Pangalan sa Ingles Citizenship Tirahan Contact Number

Kapanganakan




6.3 TEFQ2 o st=ol L2 Mol AFHIEHEstE Roll VES SHAIZ| BHEHC?
6.3 Nakapagbisita na ba ang inimbitahan sa Korea sa nakaraan (mangyaring lagyan ng v kung naaangkop)?
[] oll(ote EE ZHd3IAIT| BEZHHCH

[ 1 Oo (mangyaring punan ang column sa ibaba)

[] ohle
[ ] Hindi
27| 2t RS 2Z Al HFAH FTERNE
Panahon ng pagbisita Layunin ng pagbisita Status ng visa sa pagpasok Mga lugar na bibisitahin

6.4 2 “63” &=o0f «of2tn HStRACtH, =
rEd=ae[H ol w2t ERYY £= ZHEAEES w2 ARl AFHINEHE
HEEL TH?
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6.4 Kung ang sagot sa kategorya "6.3" sa itaas ay "Oo", nasentensiyahan na ba ang inimbitahan ng multa o mas higit pa
dahil sa paglabag sa lokal na batas sa nakaraan o nakatanggap ng departure order o Puwersahang pagdeport
alinsunod sa "Tmmigration Control Act,? (Pakimarkahan ng v sa naaangkop na kasagutan.)

[1d{8=2 HFet (@g), SAME HEo| HE @e)nt 278 T ZHEAYES L0 &5

A2 7IMstAZ| BHgH ot

b

rok

[ 1 Oo {Pakilagay ang petsa (taon at buwan) kung kailan binayaran ang multa, ang petsa (taon at buwan) kung kailan
natapos ang hatol sa paglilitis sa krimen, at ang petsa (taon at buwan) ng pag-alis ng bansa pagkatapos
matanggap ang departure order o Puwersahang pagdeport}

[]otH=

[ ] Hindi

7. 7|Ef 2 ZE
7. Iba pang kaugnay na impormasyon

» Ol

—

P

d A1 pedstol ASEE alAtol ma{g O sto] HETE QIctH ool JIMsHA 2.

» Kung may iba pang impormasyon na isasaalang-alang sa pagsusuri sa pagbibigay ng visa na may kaugnayan sa imbitasyong ito,
pakilista sa ibaba.

8. M7 2d Al T8 0 F

8. Kung nangailangan ng tulong sa pagsulat sa dokumento

9.1 O MHME Zdst=dl ChE Attel =28 HASHINEHEsts Roll VEE StAI7| BiZHCH?
9.1 Nakakuha ka ba ng tulong mula sa ibang tao sa pagkumpleto ng aplikasyon na ito? (mangyaring lagyan ng v kung

naaangkop)
[1 0 (of2h A2 ZIMSHA2) []otH=2
[ ] Oo (mangyaring isulat ang impormasyon sa ibaba) [ ] Hindi




o9 T A=A ZFelntel A

Pangalan Address Contact Number Relasyon sa nag-imbita

9. 7|MALA &l 3 =HF T o st FolAte
9. Mga paalala sa pagkumpirma ng katotohan sa isinulat na impormasyon at paghihigpit sa imbitasyon,
atbp.

7t ol =FEE HMEsP|ol 2M x=Hel2 diFste ZE ol EHHSIFEA] &elstod FAT| v CH
A. Bago isumite ang imbitasyon na ito, dapat tiyakin ng nag-imbita na nasagot ang lahat na mga naaangkop na tanong.
Ll mRF HHoll YEMRIL FaE Feols AT K= AFol 25E £ Ugdch

B. Maaaring maantala o hindi papayagan ang pagsusuri kung may kulang sa mga sagot o hindi nagsumite ng mga
sumusuportang dokumento.
ol ol =HE¥ol Z|ME H#HE UdF

= g = A MRS =FT 2 AMEsiof sto, 22 FFSHA RstAL
UBEMFE HEL = 8le 420de 2 AIRE 7 H

T2t AMRAME B2 2Y5to] HMEo) FA|7| B CH

C. Ang mga dokumento na maaaring patunayan ang mga sagot na nakasaad sa imbitasyon na ito ay dapat isumite kasama ng
imbitasyon, kung hindi matugunan ang mga kinakailangan o hindi makapagsumite ng mga sumusuportang dokumento, mangyaring
maghanda at magsumite ng isang hiwalay na nakasulat na paliwanag na nagsasaad ng dahilan.

2l 2Tl HNE AMS 7IMstol AR WPAE ZFSAL OIF UM ARe rEYIvalY, H7zo2
Hogzxof wal 34 olstel Fo Ex= 3MAMA olste] WF2E MUEH £ UA2H, ARE ¢ - HEsts Zeole BH
Mol o2t MEE & A&

D. Ang taong nag-imbita o nag-aayos para sa isang dayuhang asawa sa pamamagitan ng pagbibigay ng maling impormasyon
sa imbitasyon ay maaaring parusahan ng pagkakulong ng hanggang 3 taon o ng multa na hindi hihigit sa 30 milyong won
alinsunod sa Artikulo 7-2 at Artikulo 94 ng "Tmmigration Control Act; at sa kaso ng pagbabago o pamemeke, maaaring
parusahan ayon sa mga nauugnay na batas at regulasyon.

of. 519l ZHLE AES UgWol A8 A=TeI2 HFo{7IE AACE TEdFne(H, Hdexol w2t LHEHE
==X

E. Ang mga dayuhang pumasok sa bansa na may visa na ibinigay sa pamamagitan ng maling imbitasyon ay maaaring
mapadeport sa ilalim ng Artikulo 46 ng "TImmigration Control Act; kahit na nakatanggap na sila ng permit sa
paninirahan.
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°l2 AtMoll ZAH3I of ZHEE st cn, 2o "IIMAA el 2 ZFA

Isinulat ko ang imbitasyong ito batay sa mga katotohanan, at nabasa at nakumpirma ang nasa itaas na '"Mga
paalala sa pagkumpirma ng katotohan sa isinulat na impormasyon at paghihigpit sa imbitasyon, atbp."

oo mz} 2ol2 000 WESHEEO0|TRIS 22 § JIF,F-15) ASdg SHoz2 X&),
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Alinsunod dito, inaanyayahan ko si QOO para sa layunin ng pag-isyu ng visa para sa pagbisita at paninirahan
(pamilya at mga magulang ng marriage immigrant, F-1-5).

xpy 2 X} 4 o8
Petsa ng Pagsumite Taon Buwan Araw
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Nag-imbita (lagda o selyo)
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